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VERBALE :    COMUNICAZIONE SCRITTA PER L’ARRESTATO  IN ESECUZIONE DI MANDATO D’ARRESTO EUROPEO - EX ART. 12, L. 22.04.2005 N. 69 -   relativo a :

· ___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^
Il giorno __________ alle ore ______, negli Uffici del __________________________________, noi sottoscritti Ufficiali e Agenti di polizia giudiziaria ___________________________________________________________________________________diamo atto di aver proceduto alla consegna della presente comunicazione a ___________________________________________, con la quale viene informato, ai sensi dell’art. 293 del c.p.p., di diritti e facoltà dell’arrestato, ai sensi dell’art. 12 della L. 22.04.2005 n. 69: 
· possibilità di acconsentire alla propria consegna all’autorità giudiziaria emittente;
· facoltà di nominare un difensore di fiducia; 
· diritto di essere assistito da un interprete;
· diritto di informare le autorità consolari; 
· diritto di accedere all’assistenza medica di urgenza.
	中文

按照第12条,2005年4月22日第69号,  逮捕人的权利描述如下:
· 被告人对于欧洲通缉令有权主动上法庭;
· 被告人有权选任辩护律师;
· 被告人有权被帮助翻译;
· 被告人有权汇报领事馆和通知家人;
· 被告人有权汇报领事馆和通知家人;
· 被告人有权使用紧急医疗.




Di quanto sopra è verbale che viene letto confermato e sottoscritto in data e luogo di cui sopra.
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